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A falu szegényei.
(j/.) Az egységes párt kebelében mozgalmat 

indítottak a téli nyomor enyhítésére. Közadakozás 
útján nagy inségalapot akarnak gyűjteni arra a 
célra, hogy az országnak a drágaság által leg­
inkább sújtott rétegeit a legszükségesebb élet­
szükségleti cikkekkel megsegíthessék. Fájdalom, 
erre az inségakcióra nagy szükség van, mert a 
drágaság nőttön-nő s igen sok ember nem tudja

megszerezni a meleg téli ruházatot, sőt még a 
betevő falatot sem. Különösen a munkaképtele­
nekre várna szörnyű sors, ha a társadalom jóté­
kony védelmét nélkülözniük kellene.

Dicsérjük a népképviselőket, akik ezt a nép­
mentő mozgalmat megindították. Amint ők meg­
találták a szivüket, reméljük, a társadalom áldozat- 
készségének felkeltéséhez is meg fogják az utat 
találni. A példaadás már megtörtént.

Jólesik ideírnunk, hogy a «Hangya» sző-

József királyi herceg és fia, József Ferenc királyi herceg fogadtatása a 
kiállításán.

Falu S zövetség  győri jubiléris
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vetkezeti központ jelentkezett elsőnek az adomá­
nyával. M eskó  Pál, a «Hangya» ügyvezető igaz­
gatója arról értesítette az egységes párt vezetőségét, 
hogy a szövetkezet a megindított nyomorenyhítő 
mozgalom számára ötmillió koronát adományozott. 
A «Hangya^ igazgatósága fontosnak tartja, hogy 
adományban elsősorban azok részesüljenek, akik 
lábbeli nélkül néznek a tél fagya elé s különösen a 
falu szegényeinek támogatására hívja fel a figyelmet.

Valóban büszkék vagyunk a mi « Hangyánk éra, 
amely elsőnek van ott mindenütt, ahol ember­
baráti, kulturális és hazafias célok oltárán áldo­
zatot kell bemutatni és az ő áldozati füstje bizo­
nyára az ég felé száll, mert adományának eredete 
is, célja is önzetlenül tiszta és nemes.

A nagylelkűség követésre buzdító jeladása 
után méltán elvárjuk, hogy mindenki belenyúljon 
a zsebébe, akinek a Gondviselés kegyelme nél­
külözhető fölösleget adott. A segítségnek az ínség 
arányaihoz kell igazodnia. Az ínség pedig nagy.

Tudjuk, hogy a főváros cifra palotái is sok 
nyomort takargatnak. De itt viszont a hatósági 
gondoskodások és a humánus intézmények a szen­
vedőket jobban szemelőtt tartják és hamarabb 
segítenek rajtuk, mint kint a vidéken.

Legel hagyat ottabb a falvak szegény népe, mert 
ennek jajszava elvész a pusztában, ha Ínséggel 
küzd s ha szavát meghallják is, rendszerint későn 
érkezik hozzá a segítség. Ezért úgy kell megszer­
vezni a vidéki inségakciót, hogy az ne várja meg, 
hanem előzze meg és hárítsa el a nyomorúságot, 
mielőtt ez testben és lélekben áldozatokat követelne.

Az állam ma szegény, a társadalomnak kell 
tehát megvédenie a maga szegényeit. De az állam­
nak is minden erejével rajta kell lennie, hogy 
olyan viszonyokat teremtsen, hogy a tisztessége­
sen iparkodó, dolgozó emberek ne szoruljanak 
könyöradományokra. Különösen új munkaalkal­
mak teremtésével s a munkáskeresetnek a drága­
sághoz való hozzáigazításával lehet és kell a meg­
élhetést biztosítani, hogy a tömegek ne az izgalom 
könnyen szakadó hajszálain függjenek. — Egyelőre 
azonban a rendkívüli helyzet rendkívüli beavatko­
zást igényel. Azt, amit sokaktól megtagadott az élet 
zordsága, a szív enyhe érzésének kell megadnia.

És itt az «£7/ Barázdán felhívásának követ­
kező szép soraival végezzük közleményünket:

"Ahhoz képest adjon mindenki az inségalapra, 
hogy mennyit ér szivének érzése szerint, ha a 
szegény népről a szenvedés legsúlyosabb terheit 
elhárítja, ha könnyeket töröl, ha életet ment; és 
mennyit ér belátó elméje előtt, ha falujából a 
nyomorúság rosszra kísértő rémét elűzheti.

Adjatok a népért, adjatok a hazáért, adjatok ön­
magátokért, hogy a reánk váró nehéz napokon az 
emberszeretet angyala őrködhessen fejünk fölött!»

M I H ÍR
« A PO L IT IK Á B A N  ? «

Bethlen István gróf miniszterelnök Balatonfőldvárról, 
ahol szabadságát töltötte, visszaérkezett Budapestre és a 
fővárosból Daruváry Géza külügyminiszter, Kállay  Tibor 
pénzügyminiszter és Khaen Héderváry Sándor gróf követ- 
ségi tanácsos kíséretében Genfbe utazott. Genfbenu gyanis 
most kezdődik a Népszövetség közgyűlése és ebből az aiká­
lómból a kisántánt több vezető politikusa is Genfben idő­
zik. A miniszterelnök külföldi látogatásának az a célja, hogy

a magyar kölcsön ügyét előkészítse.
A jóvátételi bizottság, amelynek hatáskörébe tartozik a tria­
noni szerződésben megállapított zálogjogok föloldása, még 
nem hozhatott kedvező határozatot, mert az angol-olasz 
állásponttal szemben a frincia-kisántánt álláspont eddig az 
volt, hogy a magyar zálogiogok föloldását csak bitonvos 
feltételek mellett engedélyezik. A jóvátételi b zottság kebelé­
ben mutatkozó ellentétek elsimítása érdekében szükséges, 
hogy a francia kisántánt álláspont megváltozzék. Betolen 
István gróf miniszterelnök tanácskozásainak épen ez a célja 
és Benes cseh külügyminiszterhez közelálló lap értesülése 
szerint a kisántánt megegyezése Magyarországgal lehetséges. 
A magyar kölcsönnek mi sem áll útjáoan, mert a kisántánt 
engedett eddigi merev álláspontjából.

Ha a miniszterelnök és minisztertársainak genfi tanács­
kozása sikeresen végződik, akkor a jó /áteteli bizottság egy­
hangú határozatot hozhat a magyar zálogjogok föloldásáról 
és a Népszövetség legközelebbi ülésén, amelyet három hónap 
múlva tartanak, már foglalkozhat a magyar kölcsön kérdé­
sével. A diig azonban nem szabad túlzott reményeket táp­
lálni és higgadtan kell bevárni a fejleményeket.

A Keresztény Kisgazda Földníves és Polgári PJrt\vg- 
utóbbi értekezletén Almássy László a párt ügyvezető alelnöke

a nyomorenyhítő mozgalom
ügyében tett előterjesztést. A párt tagjai a súlyos gazdasági 
helyzetben a nyomor enyhítésére országos mozgalmat indí­
tottak. Almássy fölkérte a főispánokat, hogy tájékoztas­
sák a pártot a törvényhatóságok területén tapasztalt hely­
zetről. A válaszok már beérkeztek és most azt javasolta, 
küldjön ki a párt bizottságot a nyomorenyhítő moz­
galom irányítására és ellenőrzésére. K itlay  Tibor pénzügy- 
miniszter a maga részéről örömmel fogadta a javaslatot és 
kijelentette, nagy súlyt vet arra, hogy ezt a mozgalmat a 
vidékre terjesszék ki. Az állam jelentős mértékben kíván a 
mozgalomhoz hozzájárulni, mégis szükséges a társadalom 
támogatása is. A párt ezután megválasztotta a nyomoreny­
hítő bizottságot, amelynek elnöke Mayer János, tagjai pedig: 
Alföldi Béla, Biró Pál, Bottlik József, Drehr Imre, Halász 
Móric, H é jj Imre, Hoyos Miksa gróf, Kovács Nagy Sándor, 
Kovács Laios, Luiács György, Maillot Nándor báró, 
M irschall Ferenc, Mándv Samu, Neubauer Ferenc, Schandl 
Károly, Sokorópátkai Szabó István, Szabóky Jenő, S ti j j  
Bálint nemzetgyűlési képviselők és Ángyán Béla dr. sajtó­
főnök.

4 Ez a bizottság már értekezletet tartott és előadójának 
Marschall Ferenc dr.-t választotta meg. Marschall Ferenc 
már kész tervezettel lépett a bizottság elé és azt javasolta, 
hogy hozzanak törvényt

a tőzsdei forgalom megadóztatásáról.
Ezáltal jeletékeny összeghez juttatnák az inségenyhítő moz­
galom révén segélybe részesítendő nyomorgókat Marschall 
javasolta még az autók m^gadóztatását is, amely rendszer 
Berlinben már régen bevált és szintén nagymértékben hozzá­
segíti a nyomorgókat a felsegélyezéshez.

★
A nemzetgyűlés a tisztviselői létszámcsökkentésről szóló 

törvényjavaslatot tárgyalja. Ennek az értelmében a kormány 
a szolgálatban nélkülözhető intézményeket és hivatalokat
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A Hangya szövetkezet kiállítása Győrött.

megszünteti, a fölösleges létszámú tisztviselőket és alkalma­
zottakat 1924. június 30-ig nyugdíjazza, vagy végkielégítés­
sel elbocsátja. Kisgazdapárti kcpviselők kifogásolták a nem­
zetgyűlésen a javas atnak azt az intézkedését, hogy a csonka 
vármegyéket összevonjak, másrészről kijelentették, hogy a 
kisgazdák már három esztendeje sürgetik a létszámcsökken­
tést. A tisztviselőknek természetbeni ellátás helyett inkább 
készpénzváltságot adjanak.

Kjcbelsberg Kunó gróf vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter a javaslat tárgyalása során kijelentette, hogy
az ó v ó n ő k , népiskolai tanítók és polgári iskolai 

tanárok létszám át nem csökkentik,
mert ha tekintetbe vesszük, hogy Magyarországon a hat 
éven felüli analfabéták száma 1 millió 900 ezer, akkor még 
mindig nincs elég tanító. A kormánynak az a célja, hogy 
minden nagyközségben legyen polgári iskola. A tanítókat 
ezentúl a főispán nevezi ki és a kinevezésnél elsőbbség il­
leti azokat, akik tanító-, lelkész- vagy köztisztviselö-csaladból 
származnak. A miniszter bejelentette még, hogy készen van 
a gazdasági szakoktatásról szóló javaslat.

A m űtrágyákról.
Ir ta : Windisch Rikárd dr. gazdasági akadémiai tanár.

A növény szervezetének felépítéséhez okvetlenül szük­
ségesek és semmi mással nem pótolhatók többek között a 
nitrogén, a foszfor és a kálium. így a növény nem használ­
hatja ezeket, hanem csak megfelelő vegyüíeíeiket. Igen gyak­
ran nincsenek a talajban elégséges mennyiségben a nitrogén-, 
a kálium- és a foszfor megfelelő vegyületei. Ezért a kérdé­
ses talajok nem adhatnak kielégítő terméshozamokat. Ilyen­
kor a hiányon úgy segítünk, hogy a talajba juttatjuk a megfelelő 
vegyületeket. Ily módón tehát a növény megkapja mindama 
táplalóanyagokat, amelyekre okvetlenül szüksége van, hogy 
megfelelő terméshozamot adhasson. S ha kellő módon meg­
munkáltuk a talajt és ily módon megfelelő állapotba hoztuk, 
nemkülönben kellő gondozásban és ápolásban részesítettük 
a növényeket, a várható termes is, feltéve, hogy sem elemi csa­
pások nem érték, sem kártevők nem mutatkoztak, olyan lesz, 
mint amekkorát a fennforgó viszonyok közölt remélhetünk.

Minthogy a kereskedelmi trágyafelékkel — műtrágyák — 
rendszerint a talajban elégtelen mennyiségű, esetleg hiányzó 
nitrogént, foszfort, káliumot juttatunk abba, és pedig közülök 
néha kettőt, sót néha mind a hármat is, így is szokás csopor­
tosítani őket: nitrogén-, foszfor-, kálitrágyák. Ha pedig az

említett elemek közül egynél több is foglaltatnék a keres­
kedelmi trágyában, úgy az a trágya abba a csoportba sorol­
ható, amelyoe a legnagyobb mennyiségben jelenlévő alkotó­
rész szerint tartozik.

A kereskedelmi trágyák — műtrágyák — a tudomány 
szempontjából osztályozva a sóknak nevezett testek csoport­
jába tartoznak. Közülök egyesek pedig sók keverékei. A chili­
salétrom, a mészsaletrom sók, a szuperfoszfát, az ammóniák 
szuperfoszfát sók keverékei. A mindennapi életben só el­
nevezésen értjük a konyhasót. Evvel ízesítjük ételeinket, 
haszonállatainknak is ezt adjuk. Evvel tesszük tartóssá a 
húst, a friss állati bőrt, mindentéle zöldségfélét — uborkát, 
tokot, zöldbabot — és más könnyen megromló anyagokat 
és ennek segítségével meggátoljuk azok megromlását, De a 
sók közé sorolhatok, illetve odatartoznak a bordói lé készí­
tésére nasznált kékgálic, a gyomirtásra felhasznált vasgálic, 
a füstölesre szánt hús előkészítésénél alkalmazott salétrom, 
amellyel a fekete lőport is készítik, a bőrcserzésnél alkalma­
zott timsó és számos mások.

Só minden esetben akkor keletkezik, ha valaminő lúgot 
és savat teloldottan kellő mennyiségben összekeverünk. Ha 
az összekeverés után betőzzúk e keveréket, kristályos álla­
potban visszamarad a képződött só. Lúg pl. a szalmiák­
szesz — ammóniák —, amely szúrósszagú folyadékot a 
mindennapi életben is használják es ezert többe-kevésbbé 
mindenki ismeri. A lóistállóban, a birkaakolban, kivaltképen 
ha ezek nem jól szellőztethetek, néha igen nagy mértekben 
tapasztalható, a szemet erősen könnyeztető szúrós szag is 
ammóniáktól ered. Savakat is ismerünk a mindennapi élet­
ből. A jól ismert ecet hígított ecetsav. Eléggé jól ismert 
sav a salétromsav, amelyet «valasztóviz» elnevezesen számos 
ipari célra használnak. Ugyancsak a savak közé tartozik a 
sósav is, az a szürósszagu, erősen savanyúizü folyadék, 
amelyet a bádogos használ, amidőn forrasztani akar.

Ha a szalmiákszeszt lapos csészében a levegőn állani 
hagyjuk, az épen úgy, mint az így elhelyezett esővíz min­
den maradék hátrahagyása nélkül elillan. A sósav, a salé­
tromsav is csészeben melegítve minden maradék hátra­
hagyása nélkül elillanak, elszállnak. Ha csészeben lévő 
ammóniákhoz — szalmiákszesz — vagy hígított sósavat, 
vagy ugyanilyen ammoniakot öntünk mindaddig, mígnem 
annak szúrós szagat többé már nem erezzük és ezt az olda­
tot melegítjük vízzel telt edenyen — viztürdon —, ez a 
keverek mar nem illan el tökéletesen, hanem kristályos 
maradékot hagy hatra, mert ez alkalommal visszamaradnak 
a képződött sosavas, illetve salétromsavas ammóniák. Ezek 
közül úgy az egyik, m inta másik só. Ilyen sók, illetve néha 
az ilyeneknek keverekei a kereskedelmi trágyatelek is.

A nem esített ném et sertés.
Ir ta ; Schandl József dr.

Németország északnyugati részének bőtermő partvidé­
kén mar évszázadokon keresztül tenyészett egy óriástestű, 
nagyíülú, különösen szapora sertésfajta: az ú. n. «nagyfülü 
lapalysertés®. Lassú fejlődésével és csekély hizékonysagaval 
azonban a német nép nem volt megelégedve. Ez irányban 
való javítására a mull század első felében Angliából hoztak 
nemesítő anyagot, így yorkshirei, berkshirei, windson, sőt 
fehér suffolk fajlába tartozó kanokat. Legjobban megfeleltek 
a várakozásnak a yorkshireiek, miért is a múlt század má­
sodik felében általánosan csak a yorkshirei szerepelt, mint 
keresztező anyag. Németország egyes vidékein ily úton 
nemesített «tajfajták» alakultak ki, melyeket a múltban a 
tenyeszhely szerint neveztek és emlegettek. Így beszéltek a 
szalonnájáról híres jütlandirol, a sonkájáért kedvelt west- 
faliairól, a nagy szaporasagú meisseniről, továbbá olden- 
burgiról, hoisteiniról, mecklenburgiról, úüsselthalirol stb. 
Ma azonban már a tájiajták közti külömbség eltűnt úgy, 
hogy a nemetek az egész nemesített seitésállományukat egy 
fajtaba tartozónak tekintik és egy néven: .nemesített német 
sertésének emlegetik.
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A nemesített német sertés feje kevésbbé finom; az orr — 
hátára reáfekszenek hosszú, széles (lafogc) fülei; a fej o rr­
hátának határvonala oldalnézetben egyenes, vagy igen kevéssé 
horpadt. A nyak megnyúlt, de jól izmolt. A törzs igen 
hosszú, húsos, jelentékeny mélységű mellkassal. A hát — 
minthogy a törzs igen hosszú — a gyengébb szervezelű és 
öregedő egyedeknél bizony nem ritkán hajlott. A far kissé 
csapott és középmélyen lűzött farokban végződik. A vég­
tagok igen erősek, középhosszúak, felül széles, tömeges, 
melyen lenyúló sonkákkal, alul szívós ínakkal és kemény 
körmökkel. Testméretei igen tekintélyesek: a 9—10 hónapos 
növendékek már túlhaladják súlyban az 1 q-át, sőt kiváló 
példányok 130—140 kg-ot is nyomnak. Színe kesely, tehát 
sárgásfehér szőrzet meliett sárgák a körmök és a túrókarima is.

A Németországban járt magyar gazdák figyelme már régen 
reáterelődött e fajtára. Újabban különösen érdeklődnek utána 
és ennek hatása alatt több gazda importált is már tenyészanya- 
got. Hazánkban minden valószínűség szerint be is fog válni.

Nemesített német sertés.

Edzett, ellenálló, kiadós járású — legelősertés. A takar­
mányokban nem válogatós: a herelegelő és burgonya mel­
lett a répát, az esetleges legelőket, a fiatalon levágott lucerna 
szénáját stb. is jól értékesíti. A németek napi fogyasztásra
7—8 hónapos (húsra hizlalt) példányait vágják le, de leg­
szívesebben 1 ’/2 éves koráig nevelik és azután hizlalják. így 
tömött, jóízű, mérsékelten kövér húst és kemény szalonnát 
szolgáltat, miért is e sertéseket elsősorban a ’.olbászgyárak 
vásárolják szívesen és tartós hentesárúkká dolgozzák fel. 
Különösen figyelemreméltó: igen nagy szaporasága! Egy 
malacozáskor 10—14 ivadékot is hoz a világra s ennyit — 
bő tejelő lévén — föl is nevel. A jobb német tenyészetben 
nem is tartanak meg e fajtából olyan kocát, mely 10-nél 
kevesebbet malacozik.

Hússertések takarmányozása. Egy mintaszerű hazai yorkshirei 
tenyészetben a következő takarmányozást gyakorolják : A szopós 
malacoknak 3—4 hetes koruktól fogva árpadarát adnak pép alak­
jában. A választott malacok napi adagja 3 kg. párolt burgonya és */2 
kg. árpadara, az 5—9 hónapos süldőké pedig 6 kg. párolt burgonya, 
Va kg gabonadara és !/2 kg. korpa. A vemhes kocák takarmánya 
6 kg. párolt burgonyából es 1 kg. korpából áll. A szoptató kocá­
nak 8 kg. párolt burgonyát, 3 kg. gabonadarát és 1 kg. korpát 
nyújtanak. A kan olyan takarmányozásban részesül, mint a vem­
hes koca. Nyáron a párolt burgonyát azonos súlyú (3, 6, 8 kg.) 
szecskázott lóhere vagy lucerna pótolja. A zöldet korán kaszál­
ják a sertések számára, mert a már virágzó vagy fásulásnak induló 
zöldet a sertés nem emészti meg jól.

Sok az aranka ! Az ország minden részén sok sárga folt van 
a herésekben és lucernásokban. A herefojtó aranka nagyon el van 
terjedve. Az ilyen területről nem szabad magot fogni, mert akkor 
a heremag közé belevegyül az arankáé is és új herésünkbe bele­
vetjük e veszedelmes parazitát. Különösen veszedelmes a «nagy 
aranka® magja, mert ez a heremagból semmiféle rostával ki nem 
választható. Az arankás magot vetőmagul a józan gazda meg nem 
veszi. De még az arankamentes mag után nyert vetésben is fel­
léphet a káros gyom, azért figyelemmel kell azt kisérni s mihelyt 
fejét felütötte, azonnal ki kell irtani.

Hőguta és napszúrás. Testünkben állandóan képződik meleg, 
melyet kisugárzás, izzadás stb. útján adunk le a környező hide­
gebb levegőbe. Ha azonban a levegő testünknél melegebb (zárt 
helyiségben, forró nyári napon stb.), akkor a felesleges meleg 
nem tud a szervezetből távozni; a test hómérséke hirtelen láz- 
szerűen felemelkedik, a szív szaporán ver, míg végre a test esz­
méletlenül összeesik, hányás, görcsök, fulladás közben beáll a 

halál. Ez a hőguta jelensége. 
Az ehhez hasonló nyári megbe­
tegedés a napszurás, minek oka 
az, hogy a forrón tűző napsuga­
rak a koponyát erősen felmelegf- 
tik. Ez esetben az agy velő mű­
ködésében áll be zavar s ennek 
következményekép az állat eleinte 
bágyadt lesz, elesik, majd görcsök 
közt el is hullhat. Állataink ösz- 
tönszerüleg iparkodnak védekezni 
a nyári túlmeleg és a fonó nap­
sugarak ellen : a sertés és bivaly 
szívesen felkeresik a mocsarakat, 
folyókat, legelő állatok a fák ár­
nyékába húzódnak, sőt a juhok 
— ha fa, kőfal stb. árnyatadó do­
log nincs a közelben — egymás 
alá, illetőleg mögé dugják fejüket 
s fgy védekeznek a forró nap­
sugarak ellen. Az állattartó saját 
<rdekében iparkodjék állatait vé­
deni a hőgutától és naps?órás­
tól. Ezért nyári melegben ne zsú­
foljunk be sok állatot az istállóba, 
vagy a vasúti vagónba; délben 
hajtsuk őket árnyékba s inkább 

este, meg hajnalban vegyük igénybe igavonó munkájukat. Ha 
lehetséges, adjunk nekik alkalmat a fürdésre, vagy legalább locsol­
juk le őket friss, hideg vízzel.

— T A N Á C  Í A D  Ó —
Kérdés. A nemzeti hadseregbe szeretnék belépni. Lehetséges-e és 

hová forduljak ? (R. /• Dunapentele.) — felelet. Ellenségeink 
szűkre szabták hadseregünket. Csak 35.U00 katonánk lehet, azon­
ban ennek a számnak a keretén belül mindig van változás, 
ezért felvétele bizonyosnak mondható, ha tizennyolcadik életévét 
már betöltötte. Forduljon a jegyző vagy szolgabiró úrhoz a 
további felvilágosításért.

Kérdés. A erforthy-nyomorakcióo adományai behajthatók-e ? 
ff-'. Oy. olvasó.) — Felelet. Igen.

Kérdés. Ricinusmagot hol értékesíthetek ? (Ifjú S. /. Kiskún- 
dorozsma.) —  Felelet. Pantodrog r.-t., Budapest, Vili., Baross-utca 
13. szám ; Gyógy- és ipari növényforgalmi iroda (állami), Budapest, 
IX., I.ónyai-utca 7. szám.

A kiadóhivatal Szenrtel. (/. /. Szentes.) Ha még 600 koronát 
küld, a jelenlegi előfizetési árak mellett 1924 márciusig rendezte 
előfizetését. — (Szénáról előfizető.) M alatinszky: Szakácskönyv 
(díszes kiadás) 15.000 K. A másik két könyv kifogyott. Gyárfás: 
A szántóföld helyes mívelése (a könyvet kisgazdák számára írták) 
3990 K. Buday Barna: Titkok földje és Karikás János csodálatos 
kalandjai című könyve együtt 2070 K.
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Qa-zdatárscLdcrftni fiire.k.
M egnyílt a Falu Szövetség győri ju b ilá n s  kiállítása.

Az Országos Falu Szövetség ötvenedik kiállítása az elmúlt 
hét szerdáján nyílt meg Oyörött nagy ünnepség keretében. Győr 
ez alkalomra ünnepi díszt öltött és a környékről, a szomszédos 
vármegyékből, sőt a megszállott területről is sokan jöttek el a kiállítás 
megtekintésére Az ünnepi megnyitó beszédet Darányi Kálmán főis­
pán mondotta, utána Steinecker Ferenc dr. egyetemi tanár meg­
köszönte a rendezők és kiállítók lelkes munkáját, majd Németh 
Károly dr., a Győrvidéki Föidmí.elők Egyesületének elnöke és Mile 
Géza titkár mutatták be az előkelőségeknek a kiállítás látnivalóit 
Mindjárt a bejáratnál működésben lévő mezőgazdasági gépek 
hívják fel a látogatók figyelmét. A nagyszerűen rendezett kiállítás 
művelődési és tanügyi osztályán falusi iskolák lelkes tanítói saját 
találmányú taneszközeiket állították ki. Lelket és szivet örvendez­
tető a győri háziipari csoport, ahol szorgos és csinos magyar 
menyecskék a szövés mesteri művészetét mutatták be. Az Amerikai. 
Vöröskereszt a kiállítás egészségügyi csoportjában végzett értékes 
munkát gondosan összeállított tárgyakkal. A gazdák természe­
tesen a mezőgazdasági csoport látnivalóit szemlélik nagy érdek­
lődéssel. A növénynemesitésnek és a vetőmagvak kiválogatásának 
bizonyára sok hívet fog szerezni ez a kiállítás a gazdaközönség 
körében. Győr belvárosában a kereskedők kirakatversennyel járul­
tak a Falu kiállításának fényéhez. Az ötletes és élelmes rendező­
ség a kiállítás minden napjára gondoskodott külön érdekességről. 
A Falu Szövetségnek ez az ötvenedik kiállítása ékesen bizonyítja, 
hogy a magyar gazdaközönség mindenütt ott van, ahol újat látni, 
a jobbat megismerni lehet. Vasárnap délután József királyi herceg 
fiával, József Ferenccel megtekintette a kiállítást, ahol hosszabb 
időt töltött. A látottak a legteljesebb mértékben megnyerték tet­
szésüket.

K oritsánszky János m eghalt.
A gazdatársadalom egyik kiválósága, nemes Koritsánszky 

János, magyar királyi gazdasági főtanácsos, elköltözött az 
élők sorából. Nevét a szőlészet terén tette főként ismertté. 
A kecskeméti állami Miklós-szőlőtelep mintaszerű tovább­
fejlesztésével örök emléket emelt magának. Elnöke volt a 
a Kecskeméti Gazdasági Egyesületnek húsz éven keresztül 
és az egyesület neki köszönheti virulását. Sokat köszönhet 
Kecskemét város kulturális és egyháztársadalmi téren is 
Koritsánszky Jánosnak. Az ágostai hitvallású evangélikus egy­
háznak 1903 óta volt a felügyelője. Kiváló érdemeinek elisme­
réséül a kormányzó a múlt évben gazdasági főtanácsosi címmel 
tüntette ki. Koporsóját óriási részvéttel kísérték utolsó útjára.

A s zeg ed iek  v é d e lm et sürgetnek a spanyol paprika- 
csalók e llen .

A szegedi paprikaérdekeltség a napokban értekezletet tartott, 
amelyen megbeszélték azokat a módozatokat, amellyel a ^spanyol 
paprika* néven forgalomba hozott «pimenton» veszedelmes elter­
jedése ellen védekezhetnek. Elhatározták, hogy feliratban kérik a 
kereskedelmi és külügyminisztériumot, tiltsák el a spanyoloknak 
a pimentonnak paprikaként való forgalombahozatalát. A fel­
iratban hivatkoznak arra, hogy a békeszerződés megtiltja pél­
dául a «cognac« és a «champagne» szavaknak használatát ma­
gyar gyártmányoknál. Ugyanígy el kell tiltani a magyar «paprika» 
szót idegen gyártmánynál, különösen, ha az nem is paprika.

A gyapjú  k iv ite li ille té k é n e k  le llüggesztését m eg­
hosszabb ították .

A pénzügyminiszter a gyapjú kiviteli illetékének felfüggesz­
tésére vonatkozó rendelet hatályát az érdekelt miniszterekkel 
egyetértőén szeptember 30-ig meghosszabbította, tehát addig a 
gyapjú — a cserzett vagy nyers, gyapjas, juh- és báránybőrök 
gyapjas hulladéka is — kivitele alkalmával nem kell kiviteli ille­
téket fizetni, vagy természetben beszolgáltatni.

A g ö d ö llő i m éhes V asm egyében.
Egy olasz méhésznek volt az az ötlete, hogy sokkal gazda­

ságosabb lenne a méhészet, ha a méhest mindig olyan 
helyre szállítanák, ahol megfelelő virág tenyészik. Ezt az

ötletet magáévá tette a gödöllői állami méhes vezetősége is.
A gödöllői állami méhes a napokban Vasmegyébe vitte le a 
kasokat hajdina (tatárka) termő vidékre, mert a tatárka 
egyike a legkiválóbb mézelő növényeknek s virágját sere­
gestül lepik el a méhek, hogy kiszívják belőle a hajdina­
mézet. Az állami méhest az alsórönöki állomáson helyezték 
el, ahol a méhek dúsvirágú hajdinaföldeket találnak. A méhes­
sel lement két szaktanár, a teljes segédszemélyzet és elvitték 
a mintaszerű felszerelést is. A megye méhészei közül máris 
többen felkeresték a Vasmegyében letelepedett állami minta­
méhészetet, hogy okuljanak a kísérleten.

Szabolcs várm egye m ozgalm a a szegénysorsú fő ­
iskolások segélyezésére .

Szabolcs vármegye gazdatársadalmának körében mozgalom 
indult meg, hogy a vármegye szegénysorsú főiskolai hallgatói 
számira tanulmányaik folytatását önkéntes terményadakozással 
lehetővé tegyék. Szaboicsmegye ennek a nemes áldozatkészségé­
nek már az elmúlt évben is szép tanujelét adta. Az idén meg­
indult diáknyomorenyhítő mozgalom az eddigi jelek szerint a 
tavalyinál is szebb eredményekkel fog járni. Alig egy-két hete, 
hogy a gyűjtés kezdetét vette s az önkéntes adományokból már 
eddig több vaggon búza és rozs folyt be, ezenkívül további 6 —7 
vágón kenyérgabona összegyűjtésére van kilátás. Ez a mennyi­
ség jelentékeny összeget képvisel s bizonyára a tavalyinál is több 
főiskolai hallgatónak segélyezését teszi lehetővé, bizonyságul arra, 
hogy Szaboicsmegye nemesen érző és hazafias közönsége meg­
értve a mai nehéz helyzetet, áldozni kész azért a szép célért, 
hogy a hazának minél több és érdemesebb ifjút nevelhessen.

A K özélelm ezési Tanács a burgonyaklv ite l felfüg­
gesztését javaso lta .

Az Országos Közélelmezési Tanács ki- és behozatali 
bizottsága legutóbb a burgonyakivitel kérdésével foglalkozott 
és hosszabb megbeszélés után, amelyben az érdekeltségek és 
szakképviselők a terméseredményekre vonatkozó véleményü­
ket nyilvánították, arra az álláspontra helyezkedett, hogy a 
kormánynak azt a javaslatot teszi, függessze föl egyelőre —  
tekintettel a száraz időjárásra — a burgonya kivitelét, de 
abban az esetben, ha a várható terméseredmények javulást 
mutatnak, a Közélelmezési Tanácsnak újabb meghallgatása 
után a kivitelt esetleg újból engedélyezze.

N em esített m ezőhegyest őszi búzavetőm ag eladás.
A mezőhegyesi m. kir. ménesbirtok 1923. évi terméséből 5000 q- 

mezőhegyesi nemesített utántermésű és árpádhalmi nemesített 
utántermésü őszi búzavetőmag keiül eladásra községi termelői bizo­
nyítvány ellenében, a szállítás napján jegyzett tőzsdei ár alapján 
és húsz százalék tisztítási felár hozzáadásával számítolt egység­
áron, vevő zsákjaiban, előzetes fizetéssel. Részletes eladási feltéte­
leket kívánatra küld a mezőhegyesi m. kir. ménesbirtok igazgató­
sága. Mezőhegyes, 1923. évi augusztus hó 15. Az igazgatóság.

H alálozás.
Szentgyörgy völgyi Magay József, az Alsódunántu’i Mezőgaz­

dasági Kamara segédtitkára, Kaposvárott augusztus 28 án 30 éves 
korában váratlanul elhúnyt. Magay József halála érzékeny veszte­
sége a kamarának, mert benne egyik legkiválóbb, legképzettebb 
és legodaadóbb tisztviselőjét veszitette el. Az elhúnytat igen nagy 
részvét mellett kísérték el utolsó útjára.

H atvanezer ko ro na  az egyetem i tandíj.
A közoktatásügyi minisztériumban az egyetemeken fizetendő 

tandíjat az 1923/24. tanulmányi évre félévenként hatvanezer koro­
nában állapították meg. Köztisztviselők gyermekei csak húszezer 
koronát fizetnek. A régi tandíjkedvezmények, illetve tandíjmen­
tességek érvényben maradnak.

Csak a gyenge szereti önmagát, az erős 
egész nemzeteket hordoz szivében. Ezért 
oktassuk, világosítsuk {el egymást, álljunk sokan 
össze! M it tehet egy ember? Egy magányos 
ember semmi. Csak egyesületnek van hosszú 
élete s igazi súlya, ha minden egyes tagja idő, 
ész és pénzbeli segítségével forrón és állhatatosan 
járul a közjóhoz. Széchényi.
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A fővárosi Lóczy Lajos-cserkészcsapat nyári táborozása 
Nyíregyháza melletti Sóstón.

A Hangya ötmilliós adománnyal állott a nyomorenyhítő 
mozgalom élére. A Hangya-Szövetkezet értesítette .Almássy 
Lászlót, a Kisgazdapárt ügyvezető alelnökét, hogy a párt 
által megindított nyomorenyhítő akció javára a szö­
vetkezet ötmillió koronát adományozott. A Hangya igaz­
gatósága súlyt helyez arra, hogy az adományban első­
sorban azok részesüljenek, akik a tél elé lábbeli és 
ruha nélkül néznek. A Hangya-Szövetkezet az eszmét igen 
melegen karolta fel s körülbelül kétezret kitevő szövetkeze­
teinek támogatását biztosítja az ország nyomorának és kü­
lönösen a vidék bajainak enyhítésére. A kisgazdapártban a 
Hangya-Szövetkezet adományát igen jóleső érzéssel fogad­
ták. Almássy László az adomány vétele után a kővetkező 
levelet intézte Meskó Pálhoz, a Hangya ügyvezető igazga­
tójához :

«Méltóságos Uram, kedves barátom! Pártunk általa 
nyomor enyhítése céljából megindított akció igen erőtel­
jes visszhangra talált abban a jelentékeny adományban, 
amellyel a Hangya követésre méltó példájával az akciónak 
úgyszólván élére állott. Hálás köszönetét mondok a párt 
nevében és megbízásából az ötmillió korona nyújtásáért, 
nemcsak ezért az összegért, hanem ezen adakozáshoz fű­
ződő erkölcsi támogatásért is. Mert a Hangya támoga­
tása közgazdaságunkban elfoglalt igen jelentős pozíciójá­
nál fogva is nagy előnnyel bír. Amidőn köszönetünknek 
igazgatóságod elé való juttatását kérem, végtelenül nagy 
súlyt helyeznék arra, hogy a Hangya törekvésünket, a 
szociális jólét emelése és a nehéz sorsban levő néposztály 
helyzetének enyhítése szempontjából mint elsőrendű fon­
tosságú közérdeket' a maga nagy erejével és súlyával a 
továbbiakban is támogassa. E támogatást kérve, fogadd 
kiváló tiszteletünk őszinte nyilvánítását. Almássy László®.

Puccikisérletet lepleztek le a fővárosban. A főkapitányság 
tisztviselői és detektivjei az elmúlt héten több ébredő magyart 
tartóztattak le egyik Molnár-utcai vendéglőben. A letartóztatottak 
pucc'ot terveztek, amelynek kettős célja volt: egyik a Bethlen-kor­
mány eltávolítása, a másik pedig Erdély visszaszerzése és az ott 
talált bűnösök megbüntetése. Megállapította a nyomozás, hogy 
Apor László tartalékos főhadnagy, az ÉME nemzetvédelmi osztá­
lyának vezetője, társaival toborzott híveket az alakulatokba, akik 
között fegyvert is osztottak ki. A puccstervezőket az állami és tár­
sadalmi rend hatályosabb védelmérCl szóló törvény alapján von­
ják felelősségre.

Uj kormányfőtanácsotok. A kormányzó a miniszterelnök elő­
terjesztésére Ocskay Sándornak, a Futura Részvénytársaság vezér- 
titkár-igazgatójának, közhasznú tevékenysége elismeréséül, a ma­
gyar királyi kormányfőtanácsosi címet adományozta. — Moser Ernő 
nemzetgyűlési képviselőnek, a közélet terén kifejtett érdemes tevé­
kenysége elismeréséül, a magyar királyi kormányfőtanácsosi címet 
adományozta a kormányzó.

Borzalmas földrengés Japánban. Szombaton emberi 
képzeletet fölülmúló, borzalmas katasztrófa érié.Japánt, amely 
egyébként is a földrengések országa. Arrafelé úgyszólván 
nap-nap után történnek kisebb rengések, amelyek azonban 
károkat nem igen okoznak, mert épen erre való tekintettel 
a házakat nádból és papirosból építik. A szombati földren­
gés azonban olyan erős és olyan nagyméretű, amilyenre 
alig van példa, mert erejében és pusztításában fölülmúl 
minden eddigi földrengést. Elpusztult a japán főváros, Tokió, 
elpusztult az egyik legnagyobb kikötőváros is, Yokohama. 
Azonkívül még számos kisebb város dőlt romokba és Dél- 
/apánban úgyszólván valamennyi falu eltűnt a föld színé­
ről. Yokohamában és Tokióban tetőzte a katasztrófát, hogy 
tűzvész ütött k i és a fővárosban fölrobbant a katonai arze­
nál. Ebben a két városban százezer ember pusztult el. De 
ki tudia összeírni az áldozatoknak számát az egész ország­
b a n ! Elpusztult a táviróösszekötletés és a Tok fó felé robogó 
vonatok közül néhányat a szó szoros értelmében elnyelt a 
fö ld . A külföldi államok közül először Amerika ajánlotta 
föl segítségét a mikádónak, aki csodálatosképen családjával 
együtt kimenekült az összedült császári palotából. Az el­
pusztult városokban az életbenmaradottak között nagy a 
nyomorúság, mert élelmiszer nélkül maradtak. Yokohamá­
ban igen sokan hajókra menekültek, ám a tengeren szökőár 
t 'm a d t  s a szárazföldről menekülve sokan a tengerben lel­
ték halálukat.

Szmrecsányi érsek félszázados papi jubileuma. Az el­
múlt héten ünnepelte meg Eger városa Szmrecsónyi Lajos 
érsek 50 éves papi jubileumát. Az egri főszékesegyházat 
zsúfolásig megtöltötte a vidékről érkezett papság és a meg­
jelent hívek nagy serege. Az ünnepélyes mise az érseki 
palota házi kápolnájában volt, majd az Egyházmegyei Iro­
dalmi Egyesület díszközgyűlést tartott, amelyen Bobory 
György főispán és mások üdvözölték a jubiláló érseket. 
A papnevelő-intézetben alkalmi díszebéd volt, amelyen 
Dutkay Pál apátkanonok a kormányzót, Isaók Gyula alispán 
és Juhász László tábornok az ünnepelt érseket köszöntötték 
föl. Rendkívül meleghangú kéziratban üdvözölte őt Horthy 
Miklós kormányzó, Csernoch János bibornok-hercegprímás, 
Schioppa Lőrinc érsek, pápai nuncius, a püspöki kar tagjai, 
Klebelsberg Kunó gróf kultuszminiszter, Káltay Tibor pénz­
ügyminiszter, Berzeviczv Albert, a Magyar Tudományos 
Akadémia elnöke és még igen sokan mások.

Az önfeláldozó anya. Hajmeresztő jelenet történt _az elmúlt 
hét csütörtökjén a sebészeti klinikával szemben az Ollői-úton. 
Tamási Jánosné, a klinika egyik alkalmazottjának a felesége, ké­
zenfogva vezette háiomesztendős kis gyermekét. Az asszony meg­
állt egy kirakat előtt, elengedte a gyermeket, aki futni kezdett a 
kocsiút felé. Ep’n akkor közeledett egy robogó villamos, amikor 
a kisgyermek a sínek közé ért. Az anya a gyermek után vetette 
magát, aki már a villamos alá került. Az önfeláldozó anya még 
idején kiragadta gyermekét a mentődeszka alól, de a villamos 
még két-három lépés hosszatt vonszolta a fő'dön őt magát is. 
A kisgyermek arcát összezúzta a villamoskocsi mentődeszkája, de 
nem életveszélyesen, míg az asszony a karján, vállán és az arcán 
sérült meg. Eszméletlenül szállították mindkettőjüket a klinikára, 
ahol azonban csakhamar magukhoz tértek.

A kisántánt hozzájárul a magyar zálogjogok felfüggesz­
téséhez. Benes cseh külügyminiszter Rómában tartózkodott, 
ahol Mussolini miniszterelnökkel folytatott tárgyalásokat. 
A tárgyalások folyamán szőbakerültek olyan kérdések is, 
amelyek az általános politikai helyzetet érintik. A két állam­
férfi között megbeszélés folyt le a magyar kölcsön ügyéről 
is. Ebben a kérdésben úgy az olasz kormány, mint a cseh 
kormány tökéletesen egyetértenek. Elvileg megegyeztek a 
kölcsönnyújtás tekintetében.

A Ruhr-vidéken a .német ellenállás befejezéséhez köze­
ledik. Berlinben járt angol újságírók tudósítása nyomán a 
francia lapok azt írják, hogy a Rphr-vidéken a közeljövőben 
változásra van kilátás. Az a bizottság, amely a ruhrvidéki 
passzív ellenállás szervezésére alakult, arra az elhatározásra 
jutott, hogy elérkezett az ideje a Franciaországgal való tár­
gyalások megkezdésének. Egyéb jelek is arra mutatnak, hogy 
a Ruhr-vidéken a német ellenállás befejezéséhez közeledik.
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Szép országunk
Szép országunk címerében 
A kereszt m ár elhajolt ;
Mert e népnek most és régen 
Sok viharos napja vo lt!

címerében...
Te ragyogtasd csillagunkat, 
Istenünk ! — ha elborul.
Te oszlasd el bánatunkat, 
Hogyha keblünk elszorul!

Kettinger András (Mecsér).

Görög olasz háború fenyeget. Az albán határ rende­
zésével megbízott bizottság három olasz tagját görög terü­
leten megölték. Mussolini olasz miniszterelnök ultimátum- 
szerű jegyzéket intézett a görög kormányhoz, amelyben a 
legteljesebb elégtételadást követelte a tisztek legyilkolásáért. 
Föltételei igen súlyosak voltak s ezeket az athéni kormány 
nem is fogadta el. Mussolini ellenintézkedésként hajóhadá­
val megszállottá Korfu és Szamost szigeteit s ott csapatokat 
tett partra. Korfut a megszállás előtt félóráig bombázták. 
Egész Olaszországban nagy tüntetések voltak a görögök 
ellen. Óriási izgalom uralkodik Görögországban és az egész 
Balkánon is. Görögországban kihirdették az ostromállapotot, 
mert belső forrongástól is tartanak. Jugoszlávia és Románia 
néhány korosztályt mozgósított, hogy esetleges olasz-görög 
háború bekövetkezése ne találja készületlenül. Görögország 
az ügy megvizsgálását a Népszövetségre kívánja bízni, ami 
ellen Olaszország tiltakozik, de hajlandó a hágai döntőbíró­
ság illetékességét elismerni. Ha a Népszövetségnek nem 
sikerül az összetűzést elsimítania, Olaszország és Görög­
ország között elkerülhetetlen a háború.

Felemelték a fővárosi kórházak ápolási díjait. A főváros 
újból szabályozta a kórházi ápolás dijait és elhatározta, hogy 
a különszobák dijait napi tizenhat-húszezer koronára emeli 
fel, a kétágyas különszobák díja pedig személyenként tizen­
hatezer korona lesz a régi tizenkétezer helyeit. Vidékiek öt­
ven százalékkal, Ausztriába, Németországba és a megszál­
lott vidékről valók száz százalékkal, egyéb külföldiek két­
száz százalékkal fizetnek többet. A közös kórtermekben az 
ápolási díj szeptember elsejétől tizenegyezer korona.

M eggyilkolták Bulgária volt prágai követét. Az elmúlt 
vasárnap délelőtt Prága egyik forgalmas utcáján sétált Daska­
lov Rajkov, aki Bulgáriát a Sztambuliszky kormány idejében 
képviselte. Sétáján elkísérte Boyadiev Iván dr. Hirtelen egy 
fatalember ugrott eléjük, revolvert rántott és négyszer rájuk 
lőtt Daskalov volt követet két revolverlövés találta és súlyos 
sérülésébe kevéssel később belehalt. Boyadievet szintén meg­
sebesítették a revolverlövések, de nem súlyosan. A közeli 
rendőr elfogta a menekülő gyilkost, aki szófiai illetőségű, 
26 éves, Nokolov Athanas nevű ember. Több adatból való­
színűnek látszik a rendőrség előtt, hogy messzire elágazó 
siervezet alakult a cseh fővárosban, amely Daskatovon kívül 
más diplomatáknak és politikusoknak is az életére akar 
törni. Boyadiev a legutóbbi időben számos fenyegető levelet 
kapott, amelyekben közölték vele, hogy halálra Ítélték. 
Daskalovnak is kézbesítették halálos Ítéletét.

Hogyan szórakozik Pasics fia. Pasics Rade, a szerb minisz­
terelnök fia, Bled fürdőhely kaszinójában nagy összeget veszített 
kártyán. Utána inni kezdett és zajos botrányt csapott. Később hir­
telen revolvert rántott elő és a plafonba lőtt. Ebben a pillanatban 
autó haladt el a kaszinó előtt, amelyet Pasics célbavett és kétszer 
rálőtt. Mind a két golyó talált és átfúrta az autó falát. Az autó 
a királyé volt és egy nagyrangú hivatalnokot vitt. A szilánkok a 
soffőrt könnyebben megsebesítették. Az eset kínos hatást keltett s 
iparkodnak mindenképen eltitkolni.

Vilma Hollandia királynője huszonöt éve uralkodik. 
Hollandia népe most ünnepli királynője huszonötéves ural­
kodói jubileumát. Az ünnepségek augusztus 31-én kezdőd­
tek és szeptember 7-ig tartottak. Augusztus 31-én, miután a 
királyné nyári palotájából megtartotta ünnepélyes bevonulá­
sát a téli palotába, Marieweldbe, Hága nagy gyakorlóterén 
a hadsereg ünnepies felvonulást rendezett Vilma királynő 
előtt. A következő napokon a királynő a tudományos, mű­
vészeti és társadalmi egyesületek hódolatát fogadta. Ezzel 
egyidejűleg a városban nagy ünnepségek folytak le. Alakos­
ság mindenütt meleg szeretettel tüntetett uralkodója mellett.

Ötszázezerkoronás bankjegyek. Egyre jobban nő a 
drágaság és a növekedő drágasághoz mind több bankjegy 
szükséges. Amikor a 10.000 koronás forgalomba került, 
annak idején ez a nagy bankjegy csakugyan «nagy» volt és 
jó sokáig megtartotta elsőségét. Aztán jött a huszonötezres, 
amelynek a dicsősége már nem tartott olyan sokáig, mert 
hamarosan fölibe kerekedett az ölven- és a százezerkoronás 
is. Sajnos, a százezerkoronás is ma már napról-napra 
könnyebben elérhetővé válik s egyáltalán nem nézünk rá 
azzal az irigy tisztelettel, amellyel hajdan, békevilágban az 
ezerkoronást szemléltük. Mint értesülünk, a százezerkoro­
nás rangelsősége is véget ér, mégpedig igen hamarosan. 
A kormány, a kényszerítő szükségnek engedve ugyanis, el­
határozta, hogy ötszázeires 'bankjegyeket bocsát ki. Az öt­
százezresek nyomása iránt most történnek meg az intéz­
kedések.

Eltévedt az aggteleki barlangban. Két hete zajlott le az 
aggteleki barlangban a Peiőfi-ünnep. Az ingyenlátogatók közül 
az egyik — egy perkupái suhanc — majdnem póruljárt Betévedt 
a barlang úgynevezett Retek-ágába, ahol három napot töltött 
koromsötétségben. Szomját a barlangon át folyó patak vizével 
csillapította, de ennivalója nem volt. Amikor híre terjedt, hogy 
valaki bennrekedt a barlangban, egy kiszolgált ezredtrombitás 
végigkürtölte a járatokat. így találták meg az eltévedt suhancot. 
aki egészen elgyengülve vánszorgott elő a barlangból.

Három török-magyar házasság Debrecenben. Debrecen­
ben rövid idő alatt három magyar leány választott török 
férjet. Miután az újabb török törvények a vegyes házasságot 
nem tiltják, egyik magyar leány sem tért át török hitre, ám 
mind a három török ifjúnak a házasságkötés előtt meg 
kellett fogadnia, hogy kitart az egynejüség mellett. A török 
vőlegényeit közül az egyik a debreceni akadémiából került ki.

Vilma, Hollandia királynője, aki most ünnepelte uralkodásának 
huszonötéves fordulóját, férjével, Heinrich herceggel és Julianna 

leányával, a trónörökösnővel.
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Huszonötére gyilkolták meg Erzsébet királynét. Szeptember 
10-én lesz huszonöt éve, hogy meggyilkolták Erzsébet királynét, 
a Habsburg-háznak azt a tagját, aki magyar királyné létére csak­
ugyan legközelebb állott érzésben és gondolatban a magyarsághoz. 
A gyászos esemény immár elmosódó apró részleteit ebből az al­
kalomból felidézzük olvasóink előtt. Erzsébet királyné sohasem 
szerelte a bécsi udvar aranycirádás, de rideg világát. Ha csak 
tehette, utazgatott és évekig tartó bolyongásai közben sok országot 
bejárt. Még inkább száműzte magát a Burgból Rudolf trónörö­
kös titokzatos halála után. 1898-ban, hatvanegyéves korában már 
régibb keletű szívbaja is nagyon elövette s ezért elhatározta, 
hogy Svájcba megy üdülni. Ez az út lett az utolsó útja. Qenf 
közelében, a Terriet fölötti magaslaton levő Monté de Caux hegyi 
fogadót választotta ki tartózkodási helyéül. A szállóban Hoche- 
nebs grófnő néven jelentette be magát és Sztáray Irma grófnő 
volt a kíséretében néhány udvari alkalmazottal. Szeptember 9-én 
Erzsébet királyné Terrietből Qenfbe látogatott el s ott a parton 
levő Beau-Rivage fogadóban szállt meg. Másnap már vissza is 
szándékozott térni Monté de Caux-i magányába. A parton várta 
a Geneve nevű hajó. A királyné udvarhölgye kíséretében lépett ki 
a fogadóból. A hajóállomásig a Monté Bianc-téren kellett keresz­
tülmennie. A téren egy szobor emelkedik, a szobor közelében 
pedig mai napig is egy hirdetőoszlop áll. Em ögé a hirdetőoszlop 
mögé rejtőzködött el a gyilkos, az olasz Lucheni, az anarkista. 
Amikor Erzsébet az oszlophoz ért, Lucheni villámgyorsan előre- 
ugrott és egy tizenöt centiméter hosszúságú reszelövel a királyné 
felé sújtott. Mindez olyan gyorsan lőrtént, hogy erről a meg­
támadottak csak akkor vettek tudomást, amikor a merénylő már futni 
kezdett. A királyné azt hitte, hogy rablóval került szembe, aki 
aranyóraláncát akarta letépni. Nem érzett semmi fájdalmat, ijedt­
ségéből magához térve, nyugodtan haladt tovább. Száz-százötven 
lépést tett, mintha misem történt volna. Amikor a hajóra lépett, 
akkor esett össze. A szúrás talált. A merénylő tette elkövetése 
után elhajította a reszelőt és egy szomszédos utcába futott. Egyet­
len tanúja volt a támadásnak, egy Chamartin Lajos nevű szerelő- 
munkás, ez az ember vetette magát az anarkista után, bár nem 
tudta ő se, hogy mi történt, azt hitte ő is, hogy rablótámadásnak 
volt a tanúja. Nem tudta azt sem, hogy ki a két feketeruhás 
nő. A menekülőt két kocsis segítségével rövidesen elfogta. A rendőr, 
akinek átadták, sem sejtette, hogv királygyilkos került a kezébe. A 
királyné a hajón belső vérzés következtében pillanatról-pillanatra 
gyöngült. Csendes, de hosszú haláltusát vívott. Párnát tettek a 
feje alá, mire fölvetette szemét és csak ennyit mondott: * Köszö­
nöm ...»  Ez volt utolsó szava. Mire a hajó partot ért, a királyné 
már halott volt.

Működik az uzsorabiróság. Az elmúlt hét szerdáján ült 
ismét össze hosszú szünet után az uzsorabiróság és azóta 
nap-nap után Ítélkezik azokon, akik nem látva be hazánk 
sanyarú állapotát, lelkiismeretlenül polgártársaik zsarolására 
törekszenek. Az új törvény alapján gyorsított eljárással ítél­
keznek az árdrágítók és uzsorások felett. Az elitéltek azonnal 
megkezdik büntetésüket. A bíróság elé igen sok vádlott 
került, nap-nap után négy-öt árdrágító ült a vádlottak 
padján. A bíróság igazságosan, de igen szigorúan ítélkezik 
és amint az ítélet elhangzott, nyomban börtönőr áll az el­
itéit mellé és elkíséri a fogházba.

Amikor a medve emberre vadászik. Egyik ruténföldi köz­
ségben élt özvegy Szeveskáné három gyermekével. A legidősebb 
fiú több pásztorral együtt egész nyáron a hatalmas erdőségben 
legeltette az állatokat. Az asszony a minap útrakelt fiához az 1200 
méter magasságban fekvő erdőségbe, hogy fehérneműt vigyen 
neki és túrót, sajtot hozzon tőle. Magával vitte két gyermekét is, 
akik az erdőben málnát szedtek, miközben eltávoztak anyjuk mel­
lől. A gyerekek egyszerre az anyjuk rémesen kiáltozó hangját 
hallották, annak irányába futottak s ekkor látták, hogy egy hatal­
mas medve megtámadta az anyjukat. Az asszony kétségbeesetten 
küzdött a vadillat ellen s azt kiáltotta gyermekeinek, hogy mász- 
szanak a fára és rejtőzzenek el. Az idősebb leányka kővel pró­
bálta elriasztani a medvét, de az erre még dühösebb lett s az anyát 
a gyermekek szemeláttára szétszaggatta. Azután a vadállat óda­
cammogott a fa alá, ahol a két gyermek volt és egész éjjel várta 
áldozatait. Reggel, miután a medve eltávozott, a gyerekek lemász­
tak a fáról, beszaladtak a faluba és elmesélték a szörnyű esetet 
A fala férfiai nyomban hajtóvadászatot kezdtek a vérengző medve 
ellen s sikerült is elejteniök.

Egy erdőőr havi fizetése — siáz korona. Rondán Tamkó 
István erdőőrnek az évi bére mindmáig 1200 korona maradt 
vagyis havonta 100 koronát kell vügyes beosztással* megélheté­
sére fordítania. Reméljük, hogy az erre illetékesek hamarosan 
orvosolják Tamkó súlyos sérelmét.

Öngyilkossági kísérlet a parlamentben. Afirsey László 
nyugalmazott főhadnagy, aki a hábotú alatt két szemét 
vesztette el és a jobboldalán megbénult, három évvel ezelőtt 
a Teréz-köruti nagytrafikot kapta meg egy másik rokkanttal 
együtt. Micsey társát nemrégiben eltávolították s helyébe 
másik három rokkantat tettek. A tulajdonosok számának 
szaporodásával a főhadnagy jövedelme megcsökkent. Hogy 
panaszait az illetékeseknek elmondhassa, Micsey feleségének 
vezetésével az elmúlt héten elment a képviselőházba, ahol 
a miniszterek folyosóján beszélt az egyik képviselővel. Mi­
közben a képviselő az ülésteremben volt, Micsey a minisz­
teri folyóson hirtelen rosszul lett és összeesett. Bevitték a 
népjóléti miniszter előszobájába s azonnal orvost hívtak 
hozzá. Az orvos megállapította, hogy a főhadnagy morfium­
mal megmérgezte magát. Valószínű, hogy a morfiumot már 
akkor vette be, amikor a képviselőházba jött. A mentők 
néhány perc múlva a helyszínén voltak és a súlyosan sérült 
rokkant főhadnagyot beviiték a Rókus-kórházba, ahol néhány 
nap alatt jobbrafordult az állapota. Panaszait a népjóléti 
miniszter megvizsgáltatja.

Külkereskedelmi mérlegünk az 1923. év első felében. Most 
tették közzé Csonkamagyarország 1923. év első felére eső kül­
kereskedelmi forgalmának stalisztikáját. Az adatok szerint a be­
hozatal 215 9, a kivitel 1370 milliárd koronát tett, a behozatali 
többlet tehát 78'9 milliárd korona volt. A kivitel visszaesése 17*3, 
a behozatal emelkedése pedig 37 9 millió aranykoronával növelte 
a behozatali többletet. A kivitel általános visszaesése mellett a 
szarvasmarha-és sertésárak jelentős emelkedése tudta ellensúlyozni, 
hogy a kivitel értéke nem csökkent erősebben. A behozatalban a 
legfontosabb árúk a pamulszövetek 28 6, nyers és megmunkált 
fa 236, szén 22 4, gyapjúszövetek 10 8, pamutfonál és cérna 101, 
ásványolaj 8 7, papiros és papirosárúk 8 0, nyers fémek 7 6, gépek 
és készülékek 6 8, kikészített bőrök 6 3, vasáruk 5 4, vas félgyárt­
mányok 47, nyers és ócskavas 4 4 milliárd koronával. A kivitel­
ben a vágó- és igásállátok 23 3, a liszt 16 6, friss és elkészített 
hús 87, villamos gépek és készülékek 8'5, gépek és készülékek 
6 6, cukor 5 2, pamutszövetek 4 6, vasáruk 4 6, müselyem 3 4, 
toll 3 4, zab 2 6, kőszén 2’5, vasfélgyártmányok 2 3 és a tojás 21 
milliárd koronával szerepelnek. Kivitelünk tehát sokkal jobban 
megoszlott ebben az évben fontosabb exportcikkek között, mint 
az előző évben. Különösen ki kell emelnünk a borexportban mu­
tatkozó rohamos visszaesést 690 ezer métermázsáról 79 ezer mé­
termázsára.

Maximálták a tankönyvek á ra it A kultuszminisztérium 
esetleges árdrágítások elkerülése végett megállapította a tan­
könyvek árait, melyek bizony még így is meglehetős összegbe 
kerülnek. Egy polgáriiskolai magyar nyelvtan például 1350 
koronába kerül, a földrajzkönyv 2000, a természetrajz 2600 
és átlagban 3000 — 4000 korona között váltakoznak a tan­
könyvek árai. Legdrágább a fizikakönyv, amely 9000 koro­
nába kerül.

Lezuhant egy ház tetőzete, l.andtstadter Pál gyárosnak az 
Izabella-utca 6. szám alatt emeletes háza van. Erre az emeletes 
házra még egy emeletet akart felhuzatni és az építkezéssel Elock 
és Síim  építészeti vállalkozókat bizta meg Az építkezésnél 8Ü 
munkás dolgozott és most a tetőszerkezet fölemelésénél tartottak. 
Az elmúlt szombaton délelőtt az emelőszerkezetnek egyik kapcsa 
kiugrott és ennek következtében a már régebbi gerendatetőzet egy 
része leszakadt. A leszakadás következtében Rirkovszhy Ferenc 14 
éves köművestanonc, Majtényi Vince 57 éves napszámos, Pajtás 
István 42 éves kőműves életveszélyesen, Pocsik János 18 éves kő­
műves, Szajkó Miklós 19 éves tanonc, Haulics Dezső 17 éves, 
Szabó István 18 éves és Búzák Pál 21 éves kőművessegédek sú­
lyosan megsérültek. A mentők valamennyi sérültet a Rókus-kór­
házba szállították. A rendőrség a vizsgálatot megindította.

Csendélet Szatmáron. Barátkovics János, volt honvéd tiszt- 
helyettes, aki szatmári lakos, Eszényi Sándor gépészmérnökkel 
beszélgetett a lakása előtt az utcán. Arra haladt Vlad György 
rendőrfőnök, aki, mikor a két beszélgető embert észrevette, a 
kiséreténen lévő Gita Illés nevű detekiivvel bikacsökkel ütlegelni 
kezdte őket. Amikor Eszényi eszméletlenül összeesett, a detektív 
elrabolta az 1250 leit tartalmazó pénztárcáját. A rendőrfőnök és 
a detektív azután egy közeli korcsmába tért be, ahol több magyar 
ember tartózkodott. A két rendőr ütni-verni kezdte az asztalnál 
ülő társaságot is s mindegyiküktől pénzt követeltek. Az eset óriási 
izgalmat keltett a városban, az államügyész Vladot és Qitát azon­
nal letartóztatta és kihallgatás végett beidézték valamennyi össze­
vert és kirabolt embert.
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Liftszerencsétlenség az Országházban. Szerdán délelőtt 
a képviselőház étterméhez tartozó konyha ételhordó liftjénél 
csaknem végzetes baleset történt. Az egyik pincér behajolt 
a liftbe, amely hirtelen megindult s a pincér fejét a nyílásba 
csípte. Szerencsére a lift nyomban megakadt s bár a pin­
cért csak nagy üggyel-bajjal lehetett kiszabadítani, mind­
amellett különősképen kisebb súrlódásoktól eltekintve semmi 
baja sem történt.

A mulatós sikkasztó. Vakmerő sikkasztásnak jutott nyomára 
a kecskeméti postaigazgatóság. Eltűnt ugyanis egy 100 dollárt 
tartalmazó express-ajánlott levél. Nyomozni kezdtek s megállapí­
tották, hogy egy Oros Mihály nevű postatiszt a sikkasztó, aki 
meg volt bízva a küldemény kézbesítésével. A postatiszt be is is­
merte a sikkasztást. Állítása szerint ittas állapotban, meggondolat­
lanul fölbontotta az Amerikából érkezett levelet, amelyből csak­
ugyan egy százdolláros hullott ki. A valutát egy ceglédi ven- 
vendéglősnél váltotta be és 50.000 korona borravalót adott a 
vendéglősnek. K maradékon azután nagy mulatozásba kezdett kora 
délután. Egyik pezsgősüveg a másikat követte. Boldog-boldogta­
lan a barátja lett s a végén több mint 600.000 koronát költött el 
a délután alatt. Elázva kocsin vitték haza, másnap délután ébredt 
föl. Este újrakezdte a mulatozást és mulatott a rákövetkező nap 
hajnalhasadtáig. Ekkor letartóztatták s kiderült, hegy kis híján 
másfél milliót mulatott el a két dáridó alatt. A sikkasztó pósta- 
tisztet letartóztatták.

Zsidóellenes tüntetések Jassyban. A romániai Jassyban 
szombaton a diákság nagy tüntetést rendezett a zsidóság ellen. 
A diákság az ország; minden részéből sereglett össze és hatalmas 
tömegben vonult föl. Minthogy a kongresszust a miniszter nem 
engedélyezte, a diákokat nem akartak az egyetem épületébe be- 
bocsátani és nagy verekedés támadt a bejáratok előtt. A város 
keresztény lakossága szinten az utcákra vonult és szakadatlan 
tüntetésbe kezdett a zsidóság ellen. A városban teljes zűrzavar lett 
úrrá, úgy hogy katonaságnak kellett gépfegyverekkel kivonulni és 
körülfogták az egyetem épületét. Stelea Codreanu egyetemi ta­
nárt, mint a mozgalom egyik vezetőjét, letartóztatták.

Berlinben tömegesen követnek el öngyilkosságot a nyomor 
miatt. Az elmúlt hét szombatján Berlinben kilencen követtek el 
öngyilkosságot, mert nem tudtak megélni és inkább a halálba 
menekültek a nyomor elől. Az öngyilkosok között volt egy jónevű 
tanár is, akinek összvagyona ezer márka volt.

Békére készülnek az angolok. Wight szigete közelében a 
napokban érdekes kísérletet folytattak. Nagyobb magasságban 
tartózkodó repülőgépek egy hadihajóra bomoákat vetettek. Cél­
pontul az Agamemnon csatahajó szolgált, amelyet a partról elek­
tromos hullámok segélyével irányítottak. Hat repülőgép három­
száz lábnyi magasságból ötven üombát dobott alá. Á hajó zeg- 
zúgos vonalban haladt, hogy a bombákat kikerülje, de két bomba 
mégis eltalálta. A szakértők kijelentik, hogy igazi bombák a hajót 
harcképtelenné tették volna nemcsak akkor, ha eltalálják, hanem 
akkor is, ha közelében csapnak le. A kísérleteket most tizennégy­
ezer lábnyi magasságból fogják Folytatni.

Hatvannégymilliót sikkasztott egy banktisztviselő. Az elmúlt 
héten tömeges feljelentést tettek a főkapitányságon Halász György 
huszonötéves banktisztviselő ellen. Halász a részvények vásárlására 
neki adott összegeket — mintegy hatvannégy milliót — sik­
kasztotta el és megszökött Budapestről. Valószínű, hogy Bécs 
felé vette az útját. A rendőrség körözi.

Szerelem gyilkossági kísérlettel és öngyilkossággal. Megren­
dítő dráma játszódott le egy francia kisvárosban, Bourdegeauban. 
Stourneau Edgár, egy tizenhatéves fiú, szerelmes volt a tizenötéves 
Lafage Edithbe s állandóan megszöktetési tervekkel foglalkozott. 
A napokban, amikor a leány egyedül volt otthon,_ a fiú követelte 
tőle, szökjenek meg a szülői háztól. Amikor a leány kijelentette, 
hogy erre nem hajlandó, a fiú zsebkésével mellbeszúrta a leányt. 
A gyilkos kísérlet után a fiú elmenekült. A leány életben maradt, 
Stourneaut azonban halva találták meg néhány nappal később.

mocsárba fojtotta bele magát.
A moszkvai tömiöcök borzalmaiból. A Moszkvában bebör­

tönzött lengyel katholikus papok helyzete kétségbeejtő. Nemcsak 
lelkileg szenvednek, de a sok gyötrelemtől, éhezéstől a Legtöbb testi­
i g  is súlyosan megbetegedett. Az egyik bebörtönözött pap, 
Eismond, megőrült. A szerencsétlent elkülönítették társaitól és 
minden ápolás, felügyelet nélkül, külön cellába csukták. Újabban 
Umánból és Zsitomirból szállították be a katholikus papokat a 
moszkvai börtönbe.

Minden magyar ember Ámor bajuszpedrőt használ. G yár: 
Pán Laboratórium IV., Régi posta-utca 2. sz. Budapest

Mit csinálnak a világháború nagyságai? Az egész világot 
méltán érdekelheti, mi van azokkal, akik a világháború előidézésé­
ben, a háború irányításában s az azt követő legközelebbi időben 
vezetőszerepet játszottak a világ sorsára nézve. Nézzük tehát, mi 
van ezekkel a nagyságokkal ? Kerensky, aki a forrada om után 
rövid ideig vezére volt az oroszoknak, ma egy kis lapot szerkeszt 
Prágában. Nemrégen a cárok ágyában aludt. Ma a Moldva part­
ján egy kis padlásszobában lakik. Wrangel tábornok, aki ellen- 
forradalmakat szított orosz földön, egy ódon francia kastélyban 
tanyázik. Pénze nincs, felesége eladta az ékszereit, fia  gyárban 
dolgozik, a leánya másoknak varr. Sándor nagyherceg, a cár 
testvére, újságoknak dolgozik s különösen a nőket érdeklő cikke­
ket ír. Fach tábornagyból propagandista lett, aki arra törekszik, 
hogy Franciaország régi barátait megtartsa a barátságban, különö­
sen a lengyeleket, cseheket és oláhokat buzdítja erre. Clémenceau 
semmit sem csinál, csak ír. Valami könyvön dolgozik, amiről azt 
mondja, hogy 15 esztendő alatt fog elkészülni. Habsburg Károly 
száműzetésben halt meg, fiatalon, Konstantin görög királyt szintén 
mint száműzöttet érte a halál és a volt orosz cár sorsa, családos­
tul együtt hasonlóképen a pusztulás lett. Mohamed szultán Mekká­
ban lakik, mint száműzött. Vilmos, német császár szintén szám­
űzött sorsban él Hollandia egyik falujában, fia, a volt trónörökös, 
szintén száműzött. Lloyd George, a volt angol miniszterelnök, ma 
semmi egyéb, csak egyszerű képviselő. Az ő napja azonban még 
felragyoghat. Utóda, Bonar Law, teljesen összetört ember, akinek 
vissza kellett vonulnia. N itti volt olasz miniszterelnök búsul, mert 
házát felgyújtották a fascisták s neki magának is életét fenyeget­
ték s hazaárulónak mondották. Mussolini, aki a sáncokban volt 
akkor, amikor Nitti a miniszterelnöki székben ült, ma minden 
hatalmat a kezében tart. Lord Beatty angol tengernagy egy 
amerikai leányt vett feleségül azóta. Jelicoe tengernagy pedig New 
Zeeland kormányzója, jó messzire Londontól. Haig tábornagy 
feje egy pálinkagyáros cégnek és sok pénzt keres, egyebekben nem 
számít. Hindenburg nyugodtan él Hannover városában, Luden- 
dorjf München mellett lakik egy kis villában, Tirpitz Badenben 
ütött tanyát, Mackensen pedig kelet Poroszországban él csöndben.

-----T  R  É F Á K '— '
D e nagy a d r á g a sá g . . .

János bácsi jön a fogorvostól s magában dörmög:
— Hej, de megdrágult az élet 1 Egy percig sem tartott a 

foghúzás és fizettem az orvosnak 2000 koronát; a régi jó világ­
ban meg a komám háromszor hurcolt végig a szobán, amíg a 
két fogamat kihúzta s mégsem került csak egy pipa dohányomba 1 

(Beküldte: Valvó M anci Kondorosról.)

K orán halt m eg .
— És mondja, korán halt meg a kedves férje ?
— Bizony, szegény. Már reggel félnégykor.

Már akkor i s . . .
— Miért adott a Teremtó először Ádámnak és csak azután 

Évának életet.
— Mert nem jó az asszonnyal kezdeni.

Igaz.
Kohn leesik a felhőkarcoló tetejéről. Egy alsó emeleti ab­

lakból meglátja őt estében a felesége.
— Ajjajaj! — sikolt az asszony.
— Mit kajabálsz — mondja Kohn a levegőben —, mit lár­

mázol ? Még eddig nem történt semmi baj!

A zseb k en d ő .
Egy kamasz ül a villamoson és folyton szipog az orrával. 

A szomszédjában ülő nő odaszól:
— Mondja, nincs zsebkendője?
— De van — feleli amaz —, csak nem adom kölcsön senkinek !

Alapos gyanú.
Grün: Kérem, bíró úr, a Tóth Péter azonfelül még pofon 

is akart ü tn i. . .
Biró: Miből gondolja ezt?
Grün: Mert ha nem akart, akkor nem is ütött volna pofon 1
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•— R E J T V É N Y E K ^
1. Képrejtvfeny.

(Beküldte : Bábián Rtns Hajdűsám som ó-./

2. Ssám -ejtvény.

Hogyan lehet 15 diót három részre osztani, úgy hogy ha 
az első részhez kettőt hozzáadunk, a másik részből kettőt 
elveszünk és a harmadik résszel kettőt megszorzunk, ugyan­

azt az eredményt kapjuk.

(Beküldte: Korpa Zsigm ond Tiszefö ldvárrő i.)

3 . Q e tö re jfw é n y .

December . c
Janu ár S
Február 9

(Beküld te: S ivá r Ferenc Dobodéiról.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyerte­
sek névsorával 39-ik számunkban közöljük.

A 33-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Képrejtvény: Aranka.
2. Betürejtvény: Jakab, János, Antal, Andor.
3. Betürejtvény: E gyenesen .
Megfejtették : Hajdú Andrásné, i f j .  L. M olnár István, Szabó Zoltán, 

Sárvay Klára, Kanka Erzsi, Cserényi Ernő, Molnár Esztike, jSzlavsz- 
kovszky Jolán, Kozma József, Pityó József, Kerekes M ihá ly, Szalay 
Károly, Valyó Manci.

Jutalomkönyvet nyertek: K oznia József (Budapest), 
Pityó József (Rákospalota), K erekes M ihály (Dregely- 
palánk), C serényi Ernő (Szeged/, Szalay Károly (Bala- 
lonleile).

A  34-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését a 
megfejtők és nyertesek névsorával a jövő heti számunkban 
közöljük.

i — í r ^ n. n i  »■ |  ■ » ■ ...* ! '— ...... .......... '

— V Á S Á R  é s  P IA C —
(F őváro si á ra k  szep tem b er hó 2-án.)

G ab on avásár. 76 kg.-os tiszavidéki búza 74.500—75.500, fejér­
megyei 74—75.000, 79 kg.-os tiszavidéki búza 77—77.500. dunántúli és 
pestmegyei 76— 76.500, rozs 50.500—51.500, takaimányárpa 55—59.000, 
sörárpa 62.500—65.00), zab 58—60.000, tengeri 69—70.000, repce 135— 
142.500, korp.i 40—41.000 K métermázsánkint.

V ető m a g va k . Biborheremag 130.000— 140.000, őszi borsó 80.000— 
90.000, szöszösbükköny 300-000—320.000, mák 300.000 -320.G00 K méter­
mázsánként.

T a k a rm á n y . Rétiszéna elsőrendű ó 19.450—26.000, másodrendű 
ó 13.750— 19.359, harmadrendű csomagolásra 8000—13.650, nádtakar­
mány, szá’ az 5500—8000, muharszéni 24.000—29.000, lucernaszéna 
29.000—38.000, alomszalma 9000—12.000, zsúpszalma 12.000— 14.000 K 
métermázsánkint. — M űtakarm ányp iac:  ko rpa  másodkézből 353, 8-as 
takarmányliszt 480 maiátacsira 400. konkoly 500 K. .Olajpogácsafélék 
nincsenek forgalomban. — Búzalisztek: ü-ás 1455, 2-es 1115, 6-os 1065, 
7 és feles 915, korpa 465. — Rozslisztek : 0-ás 940, 1-es 875, takarmány 
530 K.

V ág ó á lla tvá sár. Ökör, legjobb 3900—4600, kivételesen 4700— 
5200, közép 2800—3700, silány 2000—2600, bika, jobb 37C0—4400, kivé­
telesen 4500 -  5000 silány 27u0—3500, tehén, jobb 3103—4000, kivétele 
sen 4160—6900, silány 1900—3000, kicsontozni való 1:00—2100, növendék 
2300—7000 K kilogram m onkin t élősúlyban.

S ertcsvásár. Könnyű sertés 7000, közép 7300—9C00, nehéz 7300— 
S000 K kilogram m onkint. Az irányzat élénk.

L ó vásár. Igás kocsiló, nehéz 2,250.000—4,000.000, igás kocsiló, 
könnyű 1,030.000 —2,300.000, szamár 150.000—500.000 koronáig.

S zú ró m a rh a v á s á r. Elő b o r jú k : Belföldi szopós 1. r. 5600—5900, 
kivételesen 6000 K -ig , I I .  r. 5000-5400, I I I .  r. 4000—4800 K -ig  k ilo ­
grammonként.

N y e rs b ő r. Nyers marhabőr 8000—8200, száraz marhabőr 16.000— 
16.400, nyers borjúber fej né lkü l 11.000—12.000, száraz b o r jú tö r  fe j nélkül 
22.000—24.000, lóbőr sózott 60.000—70.000, lóbőr száraz 50.000 -  60.000, 
gyapjas juhbőr 5000—5500, nyírott juhbőr 4500-5000, báranybőr 3500— 
4000 K kilogram m onkin t. A forgalom  élénk, az irányzat szilárd.

T e j és te jte rm é k e k , le ljes tej lite r je  aug. 24-töl 750, tejszín 
habnak 5000, tejfe l 1000—2400 (nagyban 1600), teavaj elsőrendű 15.000 
(nagyban 13.000), másodrendű 12.000, harmadrendű 10.U00, tehéntúró 1400 
(nagyban 1200), juh tu ró  elsőrendű 5500— 6600, másodrendű 4500, juhsajt 
5200, emen.ali 11.500, gró i 10.000, trappista 8000—9000 (nagyban 6500— 
7t00) korona kilogram m onkint.

B a ro m fi és to jás. Élő csirke, rántani való, párja 10.000, kacsa 
kilogram m ja 12.000, liba  k ilogram m ja 12.000, tyúk parja 16.000—22.000, 
tojás darabja 340 korona.

Zöldség és gyüm ölcs. Sárgaiépa 800— 1000, petrezselyem 800— 
1000, kalarabé levéllel 180, vöröshagyma 34Ü—360, fokhagyma 380— 550, 
fejeskaposzta 360—403, kelkáposzta 500—600, burgonya teher 190, sárga 
és rózsa z30—240, paradicsom 100—850 K kilog iam m onkin t, zöld pap­
rika, apró hegyes lu —40, nagy, tö lten i való 50—80 K darabonkint, tök 
200—3uü, uborka salátának 380—bOO, savanyíiani való 550—700 K kilo- 
grarnmonkint, zöldtengeri 1 cső 110—160, zöldbab 100, vajbab 850— 1100, 
v irág kel (ka rfio l) 12ou— 1500, torm a édes 1600—2000 K kilogram m onkint. 
A lma közönséges válogatott 90U— 1500, körte közönséges válogatott 
8oO—1600, szilva magvaváló, kék 1200, őszibarack magvavaló 2400—6000, 
csemegeszőlő 1100—2001), kevert fajú szőlő 1600, sárgadinnye, fa j 900— 
1400, görögdinnye, faj 400—500, dióbéi 7000—9300, mogyoróbél 22.000, 
mandula, hejazoti 18.000—22.000 K kilogram m onkint.

A szeszpiac he lyzete. Az Országos Szeszértékesitö Rt. augusztus 
2S-án ta rto tt ülésében a fogyasztási szesz arái 1400 K -va l 3400 K-ra, az 
ecelgyaitasi szeszt 900 K -va l 3400 K -ra és a denaiurálasra szolgaló szeszt 
1000 K -val 2430 K -ra  emelte.

H o rd ó á ra k . Az e lm ú lt héten a hordópiacon a következő átlagos 
árak a la ku lta i k i : Elsőrendű transzporihordókért lite renk in t 600 K, 
elsőrendű hordókért lite renkin t 560 K-át kérnek a forga lm i adó külön 
felszámítása mellett.

Idegen pénznem ek legm agasabb á ra i. A deviza-központ hivatalos 
árjegyzése 1123. évi szeptember hó 2 -á n : Napóleon arany 69.200 K, angol 
iont 91.400 K, do llá r 20.300 K, francia frank 1176 K, német marka 0 20 f, 
olasz líra 880 korona, osztrák korona 29 50 f, román lei 103 K 10 f, cseh korona 
(szokol) 6 ly  K — f, svájci trank 3n83 K, szerb dinár 220 K — f, lengyel 
márka 9'65 fillé r. Zürichben 100 magyar koronáért 0’03 svájci frankot 
fizettek.

Szerkesztői üzenetek.
V. M . K ondoros. Sajnos, a tréfák nagyon ismertek. Sőt közülük 

az egyik lapunkban is már megjelent. Hogy kedvét ne szegjük, egyet 
közö ln i fogunk be lő lük ; a másodikal. — J .S .  S o lt .  A re jtvény jó, sorát 
e jtjük. — T . J. Fe lso g a lla . Az egyik talány be vá lt; a tréfák nem 
felelnek meg. — V . I. A b a u jk é r. A talány jó ;  türelemmel tessék 
várni a közlesre. — F. J. M arko tab ő d ö g e . Ezt a re jtvényt meg kell 
ra jzo ltatnunk. Hogy elsőízben se utasítsuk el, közö ln i fog juk. — K. 1 
F e lső han gon y. Van köztük j ó ; van köztük egy olyan is, amelybe ön 
olyan kívánságot fog la lt, melyet igazán nem közvetíthetünk olvasóinknak.— 
Az ú rfi, K it v á r  szom szédasszony, Fedd i a ta n ító  a nebu ló t stb. 
tréfák beküldőjének neve elkallódott. Ha beküldi nevét, egyet közlünk 
belőlük. — A B ala m b ér című re jtvény kü ldő je  küld je be nevél. — 
L. R. T ö rö k s ze n tm ik ló s  Köszönjük a verseket. Bizonyos, hogy olva­
sóink még nem szokták meg az újabb hang csengését. Ez azonban nem 
jelentheti azt, hogy olykor fülükbe ne kiáltsunk így. A versek érzékről 
tesznek tanúságot, csak iit-o tt m intha modorosak lennének. Egyet alkalom- 
adtán közlünk belő lük.

Fómunkatárs: tindiy Barna. Felelős kiadó: Meskó Pál.
Főszerkesztő: Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Héjj Im re dr-
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(3. folytatás.)
Attól félt, hogy egy karjában is van annyi erő, hogy 

rafagyassza a mosolyt a katonák arcára, hogy többet soha 
se mosolyogjanak.

Inkább lehúnyta a szemét.
És azóta Vitéz Balog András lehunyt szemekkel járt és 

nem látott senkit, nem akart látni senkit és nem vette 
tudomásul, hogy Boldogság falunak Szomorúság falu lett 
a neve, nem vette tudomásul, hogy az utcákon román 
katonák garázdálkodnak... Ha néha fölnézett a községháza 
fokára, akaratos szeme a magyar zászlót látta az Ízléstelen 
román színek alatt és mosolygott, vad, ijesztő mosollyal, 
olyan mosollyal, amilyen mosollyal csak a Doberdót meg­
járt _ magyar katona tud mosolyogni, aki rohamra ment a 
taliánok ellen, akinek vállba szakította karját az olasz 
g o ly ó ... akinek letépték melléről az aranyos medáliát... 
Akinek elrabolták hazáját a román gazemberek.

Vitéz Balog András nem 
szólt egy szót sem.

Amit parancsoltak, azt 
m eg tette ...

. .  a kabátujj ide-oda csapkodott a levegőbe, mint egy fekete zászló__

Iliána, Szomorúságfalu 
bánatos őzikéje, a kukoricáju­
kat kapálgatta a síkon. Karcsú 
dereka hajlott, mint az érett 
búzakalász, csak dolgos kezé­
ben nem forgott olyan gyorsan 
a rövidnyelű kapa, mint hat 
évvel ezelőtt, most is énekelt, 
de nem mint a szerelmes csa­
logány, mint a zokogó gerlice 
és zokogó nótája messzire le­
csapott a húzódó völgybe... 
mint akkor.

. Balog András gondokba 
merülve ballagott az úton.
Nem kocsin, mint hat évvel ez­
előtt. Csak úgy, gyalogszerrel.
A jó Isten tudja, hova lett a 
két ló, a jó Isten tudja, hova
prédálódott a kocsi, amíg a Doberdót járta, amíg a karját 
metélgették az orvosok.

Elvitte a háború, mint a gazdátlan szalmát a szél, mint 
hervadt virágot a tél.

Volt, nincs!
Jobb arra nem gondolni.
Balog András m en t... ment a kanyargó utón.
A havas felől szél csapott az útra, kirántotta a zsebből a be­

gyömöszölt kabát ujját s a kabátujj ide-oda csapkodott a leve­
gőbe, mint egy fekete zászló, mint egy halottat sirató gyász.

Balog András nem látott, nem érzett, nem vette észre 
a lobogó ujjat, más gondok foglalkoztatták most a lelkét. 
Eszébe se volt.

Vitéz Balog Andrásnak a lelke vérzett, a szive fájt. 
Nagy-nagy, kimondhatatlan fájdalom roskadt a szivére, hogy 
csak alig is tudta elviselni és elindult, hogy 
könnyítsen a fájdalmán. . .  ha lehet.

És m en t... m ent...
A kanyarulatnál fölkapta a fejét.

Panaszos, zokogó hangok csaptak a fülebe.
András bútespedt arca fölragyogott:
— Iliána!,

, . 4 15 en-ÜC P í *íeresi' • • Iliána u,án Íött- merf már nem 
bírta tovább elviselni a kételyeket, amelyek belekapaszkodtak 
a szivébe, amelyek őrjöngő táncot jártak az agyában, hogy 
a nagy fájdalomtól véresre harapta az ajkát.

Fölnézett a síkra, mosolyogva hallgatta a bánatos 
nótát. . .  Egyszer csak azon vette észre magát, hogy az ő 
ajka is dudorássza a nó tá t...

Vagy csak a szive zúg o tt? ...
A nóta úgy eltalálta azt, ami fájt neki.
Nagyot sóhajtott. Aztán lassan fölkapaszkodott a hegyre.
— Iliána!
— András!
Összeborultak, megeredtek a könnyeik és sírtak, mint 

mikor két páratelt felhő össze­
szalad . . .

Aztán kimentek a gyöpös 
tisztásra és leheveredtek a 
meleg fűre.

Hat év óta most találkoztak 
először. Annyi mondanivaló­
juk volt, annyi sokat akar­
tak kérdezni és hallgattak, 
nem jött szó a nyelvükre. És 
olyan nagyon jó volt ez a 
hallgatás.

Iliána szólalt meg előbb. 
Bánatos szemeit ráemelte a 
legényre s mély, fájdalmas 
szemrehányás csendült ki sza­
vából, amikor megszólalt:

— Négy hete, hogy ide­
haza vagy, arra se tartottál 
érdemesnek, hogy elgyere 
hozzánk.

Lehajtotta fejét s nehéz 
könnycsepp esett a kezére.

András mélyet sóhajtott: 
így is azt hiszem, megszakad— Ne szomoríts, Iliána 

a szivem.
Maga elé meredt, elhallgatott.
Iliána közelebb csúszott a legényhez, kezét szelíden 

rátette a vállára s nagyon szomorú volt.
— Hol van a karod, András ? — kérdezte fájdalmasan.
Balog András megdöbbent. Úgy esett neki a S2Ó, 

mintha fejbe vágták volna. Az arca elsötétült, mondani 
akart valamit, maga sem tudta, hogy mit, valamit, hogy hol 
van a karja, de nem tudott szólni, csak akadozott.

Iliána rároskadt a legény kebelére és elsírta magát:
— Szegény András!
András nagyot sóhajtott, átölelte Iliána remegő derekát 

azzal a megmaradt jobb karjával, magához szorílotta, aztán 
várt. Megvárta, amíg a leány megcsillapodott, akkor aztán 

megszólalt bús szomorú hangon:
— H á t... ezért nem mentem el hozzátok, 

Iliána!
Iliána felkapta a fejét
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P Á L I N K A F Ő Z Ő

é s  e g y
d a r a b b ó l
K a l a p é i t

v ö r ö s r é z  m o s ó -  é s  
l e k  v á r  f ő z ő - ü  s  t ö k

legjutányosabban kaphatók
N A G Y  I G N Á C  c é g n é l

Budapest, Károly-körút 9. szám.
Alapittatott 1884. Telefon: József 115—14.

ILICS R.
p u s k a m ű v e s

munkákat j ó t á l l á s  mellett.

Vörösréz 
pálinka- 
főző­

üstök (9
vörösréz mosóüstök raktáron mindenféle kivitelben 
M óth é A n d rás rézmüárúgyár, Újpest, Károly- 
utcs 11. Nyugatitól tí villamossal. Telefon : 140-06

HunRária-drótfonatok
a leg o lcsó b b ak  és leg tö ké le te seb b e k

•  4
few * * -  
* ■  * • a « c r
•  r f i  »r • rEgyedüli 

gyártója:

Haidekker Sándor
•odronyszövet-, fonat- és kerftésgyára 

B u d a p e st , V i l i .  k é r ., O llö i-ú t  48 /27 . szá m .
Árjegyzék ingyen és bérmentve ! 

Rozsdásodó* ellen kétszer kátrányozott tüskés- 
sodrony kilója 400 korona.

s

Hangszerek
é s

gramofonok T
4-íjj engedményes árban 

HANGSZER-OTTHON

Fekete M ihá ly .n4,
Budapest, József-körút 9. szám.

UJ S Z A B A D A L O M !

HARANGOKAT
tiszta harangérc­
ből pontos han­
golással leggyor­
sabban önt és 
szállít az Orszá­
gos Harangszak­
értői Bizottság fel­
ügyelete mellett a

HARANGMŰVEK R.-T.
„ECCLES1A- ALAPÍTÁSA

BUDAPEST, IV„ IRÁNYI-UTCA 27.A Vladár-féle M ORZSKA kézi kukorica­
morzsoló. A kézfejre csatolva könnyen és gyorsan 
lehet vele morzsolni. A lemorzsolt szemek sértet­
lenek és vetésre alkalmasak. Kitűnő szakvélemények 
az összes érdekelt gazdasági egyesületektől és ma­
gán gazdaságoktól. Kisebb és nagyobb alakban, 
jobb vagy bal kézre. Beszerezhető: Vaskereske­
dések, « Hangya* és egyéb szövetkezetekben. Nagy­
bani elárusitás kizárólag viszonteladóknak. Vladár- 
féle «M orzska» vállalat Budapest, IX., Kinizsy-u. 
12., hol az érdeklődőknek a készülék használata 
készséggel bemutattatik. Telefon : József 59—73.

A  „ H A N G Y A * 1 s z ö v e tk e z e t ta g ja i
m e g b íz h a tó  jó m in ő s é g fi á r ú t

a le g e lő n y ö s e b b  á rb a n
vásárolhatnak a

„ H A N G Y A 44
vidéki szövetkezeteiben.

KAPHATÓK : vászon, karton, kanavász, zephir, 
szövet, kész férfi- és női-ruha, kendő, harisnya, 
cérna, pamut, szabókellékek, valamint mindennemű 

rövid-, kézmű-, konfekdó- és díszmfiárik. 4

K E R É K P Á R  ALKATRÉSZEKET
friss külső-belső g u m  m 1 k á t, 

lá n c o k , p e d á lo k a t ,  
nagybani gyári árban 
Javításokat, nikkele- 
zés és zománcolásokat 
mérnökünk felügye­
lete alatt készítünk. 
L Á N G  J . é s  FIA  

B u d a p e st, 
J ó z s e f -k ö r ú t4 1 .s z .Á rjeg y zé k  in g y e n .

HRILLIÁNSOKAT,
gyöngyöket, régiségeket bárkinél drágábban vesz
S tÍL p Iv F m i l  K iríl»- Tel. = József 105-35 .

Teréz-templom m.)

ZÖVETKEZETEK FIGYELMÉBE!
Elsőrendű színbőrből készült férfi-, női-, gyermekcipők, box-, sevro- és 
zsíros-bőrből a l e g j u t á n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a

„HANGYA** CIPÓ O SZTÁLYÁNÁL.
M U N K Á S C IP Ő K  N A G Y  VÁ LASZTÉKBA N.

Pálinkafőzőüstöket, mosóüstöket és
tejgazdasági üstöket
stb. vörösrézből, első­
rendű kivitelben raktárról 
szállít, központi és mező- 
gazdasági szeszfőzdéket, 
szakszerűen berendez 
Godra Sándor és Fia 
rézmüvesüzeme, Budapest, Gróf Itallér utca 4. sz. 
Nagy vásártér közelében. Telefon x József 50 12.

I

O r. H é r a y  A n d o r
•O rsi. Földbirtokrendezö Bíróság* által engedélyezett 
I n g a t la n fo r g a lm i é s  G zletér ték esítŐ  Irod ája  

Budapest, IX., Rákos-utca ! ! . ,  földszint 1. 
Törv. bej. cég. (Cégvezető : D á n ie l N á n d o r .)

M R A V K Ó  J Ó Z S E F
puskamüves és fegyverkereskedő

Budapest, V II., K áro ly-kö rú t 9. sz.
E lv á lla l x mindenféle fegyver javítását, átalakítá­
sát és felújítását. — El a d i  elsőrendű gyártmányú 
golyós, sörétes, ismétlő és automata vadász- 
fegyvereket. — Legjobb minőségű mindendemü

golyós, sörétes töltények, lőszerek.

"d r ó tk e r íté s
legjobb minőségben, legolcsóbban
RENNER ÉS HAMVAI

l o d r o n j f o n a t  á  n l t a d r i k h i l t S k n H  
Budapest, Vili., Köztemető-üt 3. szám. 
Barna-tér sarok. Keleti pályaudvar kötelébe*.

Páliakalőző- és mosóőstök vérőirézből. 
RÉZaALIC — RAFFIA — RÍZKÉNPOR 

vU  B a la to a , Tn ru l- 
fc. Vara órai-raSzurfl

s z ő l ö p e r m e t e z ő k

SZ O N T Á O H  PÁ L r to ir l-  
eyir lC éatéaU T«rteTt S a á s)

1X-. OIM M t 1*. t

Ekék, ekealkatrészek,
hordák , fcapá ló e k é k ,y f i t M l á i ő|[>

marokrakó és kévekötő aratógépok, 
l ő g e r e b l y é k ,  kézi-Jérgényosok, 
motoros- és gőzcséplőkészletek, 
szecskavágók, répavégok, darálók, 
morzsolók s minden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

„H A N G Y A " gépoútSIytíSi
szerezhetők be logjntányosabban.Ha

KISS LAJOS. Budapest. I X -  Lónyal u. 19, LeRjObbaH SZ já r ,  3 ?f Í 3

VASÁRNAP"
bán h irdet!

ingatlant v e n n i vagy e la d n i óhajt, for­
duljon bizalommal hozzám ; minden e lő ­
leg nélkül, szorosan a megállapított juta­
lékért eléri a leggyorsabb lebonyolítást

ÍIMIlílÍ"ren<̂ e^  v r̂' és nemibetegek 
B Ilii XI T i z é r e .  Ezüst salvarsan-oltás 1 llrllvl Rendelés e g é s z  nap.

VII., Rákóczi-út 32. sz., I. em. 1. (Rókussal szemben.)

Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. t  Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 28. sz. N yom daigazgató: Koh l Ferenc.


